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内容概要

《汉藏大藏经目录异同研究: 及其藏译本笺证》内容简介：大藏经是佛教最基本的典籍，有南传和北
传两大体系。
北传的有汉、藏、蒙、满、西夏等文本。
西夏文和满文是从汉文转译的；蒙文是从藏文转译的。
而且蒙古文虽有译本，但蒙族僧人很多去藏族地区的寺庙留学，直接用藏文藏语学习和唪诵，以至写
作。
土族和裕固族纳西族也多用藏文本。
因此，汉文和藏文是最基本的两种。
这二者之间又互有不同，有一些经是汉文和藏文所共有的，有一些汉文有而藏文里没有，有一些藏文
里有而汉文里没有，又有一些互有详略。
清楚地了解二者之间的关系，不但是佛学和藏学研究工作者，也是民族史和全中国的传统文化研究者
非常需要的知识。
这方面前人已经做过许多工作，其中藏汉的，即研究藏文大藏经里哪些经论汉文里有相应者的著作较
多，而汉藏的，即研究汉文大藏经里哪些经论藏文里有无相应者的却只有一种。
藏汉的有：康熙年间编纂的北京版的藏文大藏经里有藏、满、汉、蒙、四种文字对照的目录，但是它
只是接照藏文的字面翻译成汉文，完全没有管汉文大藏经里原有的译文；二十世纪以来，日本的佛学
家们先后编写了德格版的、北京版的两种藏文大藏经目录，其内容非常详细，包括：经名的梵文原文
、汉文译文、著者、译者校订者及其索引等等。
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